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AHOTALTIA

Y cyuacuiin ainesicmuyi mawunnui nepexaad nocidae eaxciuge
i Oedani nomimuiwe Mmicuye, adice pPO3BUMOK KOMN IOMEPHUX
MexHoAORI ma WMYYHO20 [HMeAeKmy 3HA4HO 3MIHUE Nioxodu 00
00pobku  moenoi  iHghopmauii. 3aedsxu cyuachum cucmemam MIT
nepekaao meKcmie Mijnc MOBAMU CMA8 Oinbll MOYHUM, CIUAICMUYHO
BUBAMICCHUM MA KOHMEKCMYANbHO A0eK8AMHUM, W0 pauiuie 06y10
HeQOCANCHUM 01 MPaAdUyiliHuX npasua I CAOBHUKOBUX Memodie.
Memoro docaiddcerts € guABACHHS CUNLHUX [ CAAOKUX CIMOPIH CYYACHOR0
MAWUHHO20 nepekaady 3 Qinonoeiunoeo noeaady, 30Kkpema 6 acneKmax
30epedcents  CMUCLYy, KYAbMYPHO20 —KOHMEKCmY, —CMUAicmu4Hoi
MOYHOCMI Ma 8U3HAYEHHA POAI hepeKaadaud é enoxy mexHon02iuHoeo
nocepednuymea Moenoi kKomynikauyii. MawunHuii nepeknad —
npoyec agmoMamu¥Ho20 NepemeopeHHs MeKcmié a0 MOBAEHHEBUX
thpaemenmie 3 00Hi€i Mo8U Ha iHWY 3a OONOMO2OK) KOMN HOMEPHUX
npozpam 4y cucmem, W0 GUKOPUCMOBYIOMb aneopummu  00poOKu
npupodnoi moeu. Y Odocaidncenni eudineHo inonoeiuHi BUKAUKU
6 eany3i aemMomamu306anoe0 nepexkaady: 3a0e3neHeHHs MOYHOCHI
ma cmucnogoi  adekeamnocmi nepexaady, npooaema KOHmMeKcmy
ma 6a2amo3HauyHOCMi, a MAKOMNC CMUAICMUKA, JCAHPOGI 0c0bAU8OCHI
ma emouitine 3a6apenenns. Kyaomypni acnekmu MII 3aauwaromocs
OOHUMU 3 HATCKAQOHIWUX UKAUKIG OAA CYHACHUX MOGHUX MEXHON02Il,
momy w0 nepedaua peaniti, idiom [ HAUIOHANBHO-KYAbMYPHUX
enemMenmie eumMazae He Auule AiHeGicmu4Hoi moyHocmi, a i 2aub0K020
KYAbMYpHO20 po3yminHaA. Tunosi nomuaku, noe ’a3ami 3 HenpagUAbHUM
nepekaaoom KyabmypHo cneuugpiunux mepminie ma eupasie ¢ MII:
NeKCUMHA HEOOHO3HAYHICMb, HeNnpasunbHa nepeoaia pamamuiHux
CMpPYKmYyp, 30Kpema CUHMAaKCUYHUX GIOHOUIeHb MIdIC CA068aMU; mpama
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yu dodasamHs iHGhopmauyii, cmusicmuuHa NAOCKICMb nepekaadie.
Oonak MII mae | nosumueni cmopoHu — WEUOKICMb 00pOOKU
3anumie, 0OCMYNHICMb WUPOKO20 CHeKMpPa MO8 ma eKOHOMIYHICMb.
3aeosiku eukopucmanHio incmpymenmie MII nepexaadaui moxcyms
weuduie ceHepysamu GUXiOHUll mexcm i mpancgopmyeamu  ioeo.
Dinonoeiuna excnepmusa NOBUHHA CMAMU  KAIOYOBUM eAeMEHMOM
Y 3abesneuenni saxkocmi nepekaady. Ilepcnexmueoro nodarvuiux
docaidicenb € GUBHEHHS HOBUX [HCMPYMEHMI6 045 NOCmpedazyeanHs
MAUWUHHORO NEPeKnaoy.

Karowosi caosa: mawunnui nepekaad, mMovHicmb, KOHMeEKCM,
kyavmypa, @inonoein, TranslateGoogle, DeepL, ChatGPT.

Beryn. MamunHuit nepexiian (MIT) € ogHiero 3 iHHOBalili-
HUX i BOJHOYAC CKJIAAHUX TEXHOJOTii cydyacHoi ijnosorii. Bin
MOMEHTY BUHUKHeHHs1 MII kapauHaibHO 3MiHUJIMCS MiAXOAU 10
MepeKyIaay TEKCTiB, OCKIIbKY MOXJIMBUM CTaB LIBUIKWM i JOCTYII-
HUM OOMiH iH(OpMalli€l0 MixX Pi3HUMU MOBAMU Ta KYJIbTypaMu.
OnHak TONpW YUCJEHHi JAOCSATHeHHSI B po3BUTKY MIIT nutaHHs
TOYHOCTI Ta KyJbTYpPHOI BiIOBIAHOCTI MepekaiB 3aJUIIal0ThCs
B KOJIi (ijosoriyHux auckyciit. TOYHICTb € OgHUM i3 PyHIaMeH-
TaJIbHUX KPUTEPIiB Y MalLIMHHOMY TepeKai.

AnroputmMu MII mparHyTh JIEKCMYHOI Ta TpaMaTU4HOI Tpa-
BUJIBHOCTi, OJHAK IMOMpPH IPOrpec MalllWHHI CUCTEMM 4acTO He
MOXYTb JOCSAITU PiBHSI TOYHOCTI, SIKMi 3a0e3MmeuyloTh KBaslidi-
KoBaHi nepekianadi. [TossicHeHHST 1IbOrO KPUETHCSI Y CKJIAJIHOCTI
MOBHU, 0araTcTBi ii KOHTEKCTyaJIbHUX i KYJBTYPHUX HIOAHCIB, SIKi
HE 3aBXIM JIETKO 3YUTYIOThCSl aJITOPUTMAMU.

KoHTekcT € 1€ OAHi€l0 BaXJIMBOIO MEPEeLIKOAO Ul
MII. TexHoJjorii MalllMHHOIO MEpeKJIaay TPaAULiiiHO MpaIlolOTh
i3 BiJOKpEMJICHUMU OAMHULISIMU (c10Ba U (hpas3u), 110 HE 3aBXKIAU
BpaXOBY€ 3HAUYEHHS LIMX OJWHMUIIL Y OiblI IIUPOKOMY KOHTEKCTI.
MalnHu 4acTo He MOXKYTh MpPaBUJbHO iHTEPIIPETYBATU ipOHiIO
yu MeTadopy, BJACTUBI JIOACHKI MOBI.

Oco0MBy yBary BUMara€ TaKoX KYJbTYpHUM acMekT Iepe-
Kkagy. MoBa € HOCiEM KyJBTYypH, i 1i 3HQUEHHS 4YacTO 3yMOBJICHE
cneuu@iyHUMMU  ICTOPUYHUMU, COLIJIbHUMU Ta KYJbTYpPHUMU
peanisimu. [lepekian TekcTy 0e3 ypaxyBaHHS LUX (haKTOPiB MOXe
MPU3BECTU 0 BTpaTH BAXKJIMBUX 3HAUEHb Y KOHTEKCTI.

Tema MallMHHOTO TIepeKJaay B KOHTEKCTi (pijloiorii akTUBHO
NOCTIIKYETbCSI B paMKax JIHIBICTUKM, KOMITIOTEPHUX Hayk
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Ta KyJabTyposorii. lle MiXxaucumriiHapHe ToJjie TpuBepTaEe yBary
YUCJIEHHUX HAayKOBLIiB, 30KpeMa B TaKUX rajy3six, sIK JiHTBiCTHUY-
HUI aHaji3, KOTHITUBHI HAayKU, INTYYHUI iHTEJEKT i TpaHCIsLIis
TEKCTiB.

Cepen 3apyOixkHMX IOCJHIIHMKIB BigoMi Taki iMeHa, $K
(1) JIx. denin, M. Yanr, K. TyraHoBa, siki BUBYaJIU MPUHLIUTIN
poOOTH CyyacHUX CHUCTEM MAaIIMHHOIO Tepekjaay, 30Kpema,
takux siK Translate Google, DeepL a6o ChatGPT (Devlin
et al., 2023); (2) I'. Knaiin, FO. Kim, 0. Jlenr, JIx. Kpero,
Hx. Cenemnapt i A. M. Pawu, ski nociigyBaiu iHCTpyMeHTapii
JJ1s1 HelipoHHOTO MaluumHHoro nepekiany (Klein et al., 2017); (3)
B. Ixxao, B. Banr, X. Baur ta C. i, ski npuaiisiiu oco0auBy
yBary ChatGPT y npoueci MII (Jiao et al., 2023); (4) E. Ban-
macexoB, JI. [lltepoHoB ta A. Beii, siki migkpeciatoBaiu BTpaTy
moBHoro OararctBa y MII (Vanmassenhove et al., 2023); (5)
E. Bin, ska 3Beprana yBary Ha maiioytHe MIT (Wheal, 2025)
Ta 6araTo iHIINX.

YKpaiHChKi BYeHI TAKOKX aKTMBHO BUBYAIOTh TEMATUKY MaITH-
Horo mepexmany. Tak, B. Xomenko ta K. Kyraii mocmimxyioTb
MOBHi Ta KyJabTypHi ocobauBocTti MIT (XomeHnko, Kyraii, 2024);
H. B. BacuneHko aHajizye BIUIMB KyJbTYPHMX BiIMiHHOCTEM
Ha SgKIiCTb TIepeKyany i Hagae peKoMeHIallil Ijis 3a0e3IedyeHHs
TOYHOCTI Ta KOHTeKcTyanbHOi anmantauii (Bacunenko, 2024);
H. Moiceena, O. JI3ukoBuy ta A. IlITaHbKO MOPiBHIOIOTH pe3yJib-
Tatu it aHanizytoTh noMuiku DeepL ta TranslateGoogle (MoiceeBa
Ta iH., 2023); O. 10. Tynuus 3BepTae yBary Ha JIiHTBOKYJbTYPHi
acreKkTu Mepekaay Oe3ekBiBajeHTHOI JeKcuku (Tymuus, 2024);
C. A. JlrobnMoBa BKa3ye Ha IpoOJieMr aBTOMaTHU30BaHOTIO IIepe-
knany (JIrooumona, 2024) ta Garato iHIIUX.

ITorpu 4yMCiEeHHI AOCHIIXKEHHSI Ta 3pOCTaHHS TMOMYJSIPHOCTI
MIT cucteMu MalIMHHOTO MepeKaay YacTO He BPaxOBYIOTh KO-
YoBUX (DiJTOJOTIYHUX aCMEKTiB MOBU — KYJBTYPHOIO KOHTEKCTY,
CTUJIICTUYHMX HIOAHCIB, MparMaTMYHUX 3Haue€Hb Ta €MOLIiHOTo
3abapsieHHs1. Came ToOMy (DIIOJIOTIYHMI aHaji3 MallMHHOTO
rnepeKkaany € Haa3BUUailHO BaXKJIMBUM JUISI BUSIBJICHHSI MEX HOro
e(eKTUBHOCTI Ta MOIIYKY LUISIXiB TApMOHIMHOTO MOEAHAHHS TEX-
HOJIOTiH i3 ryMaHiTaApHUMU 3HAHHSIMM, 1110 BU3HAYAE AKTYAJIbHICTh
HAIIlOTO AOCIIIKEHHSI.
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MerTol AOCTIiIKEHHSI € BUSIBICHHSI CWJIBHUX i CIa0OKMX CTOPIiH
CydyacHOro MAaIIMHHOTO mepekiaay 3 (iToJOTiYHOTO TMOrJsay,
30KpeMa B aclleKTaxX 30epeXXeHHsI CMUCIY, KYJbTYPHOI'O KOHTEK-
CTy, CTWIICTUYHOI TOYHOCTI Ta BU3HAUEHHSI POJIi Iepekiagaya
B €ITOXY TEXHOJIOTiYHOIo ITOCEpPEIHUILITBA MOBHOI KOMYHIKallii.

O0’€eKT IOCITIIXeHHST — CyJacHi CMCTEMH MAIIMHHOTO Tepe-
KJaay, siKi BAKOPUCTOBYIOTbCS JJIsI TIepeKaaay TeKCTiB MPUPOJI-
Howo MoBoto. Ilpeamer gociimkeHHsI — (PiOJOTIUHI acmeKTH
SIKOCTi MalllMHHOTrO MepeKaaay, 30KpeMa TOYHICTh MepelaBaHHs
CMUCHY, BiANOBIAHICTb KYJIbTYPHOMY KOHTEKCTY, 30€peKeHHS
CTWIICTUYHMX Ta EMOIIIMHUX OCOOJMBOCTEN OPUTIHAJIBHOIO
TEKCTY.

Metomu. Y nocmiKeHHiI Oyl0 BHUKOPUCTAaHO KOHTEHT-aHa-
JIi3 HayKoOBMX 1 akKaJeMiYHMX HOCJiIXEHb, KOHTEKCTYaJbHUM
aHali3 JJI OLIHKM Iepedadyi 3HA4YeHHs, CTUJIICTUYHMU aHami3
IUIST BUSIBJICHHSI BiAMOBIZHOCTI CTWIIO OpPUTiHAIY Ta MNepeKkiany,
MOPIiBHSIJIBHUI aHalli3 JJIsl 3iCTaBeHHST MAlllMHHOTO TepeKsamay
3 TMepeKaagoM, BUKOHAHUM JIOJWHOIO, a TaKOX METOAU JIiHTBO-
KYJBTYPOJOTiYHOTO aHaii3dy, 110 JO3BOJWIM NOCTIAUTHU, SIK CUC-
TeMU MAalllMHHOIO TepekJaay INepeAaloTh KyJbTYpHO creuudiuHi
eJIEMEHTH.

Pe3ynbraTu crynii. ¥ cyyacHiit JiHIBiCTMLI MalllMHHUIA Tepe-
KJIaJ TIOCiJa€e BaxJIMBe I Jenaji MOMITHILIe Miclie, aake PO3BUTOK
KOMIT FOTEPHMX TEXHOJIOTIM Ta IUTYYHOrO iHTEJIEKTY 3HAYHO 3Mi-
HUB MiIXoau 10 00poOKM MOBHOI iH(opMallii. 3aBAIKNA CydacHUM
cucremam MII mepexiian TeKCTiB MiXK MOBaMM CTaB OUIbII TOY-
HUM, CTUJICTUYHO BHMBAXXEHUM Ta KOHTEKCTYyaJlbHO aJeKBaTHUM,
IO paHille OyJIo HEAOCSIKHUM ISl TPaAULIiHHUX TIpaBui i CJIOB-
HUKOBUX METO/IiB.

Bnepie nyMKy po MOKJIMBOCTiI MalLIMHHOTO MEPeKaay BUCIO-
BuB Y. Be6oimx (1791—1871), akuit po3poous y 1836—1848 pp.
MPOeKT LMU(POBOI aHANITUYHOI MaIlIMHU — MEXaHiYHOro Mpo-
TOTUNY E€JEKTPOHHUX LU(PPOBUX OOUYMCIIOBAIbHUX MallWH, 1110
3’sauiucs yepe3 100 pokis (Jlrooumona, 2024: 13).

MamunHuit nepekaan (MIT) — 1e aBroMaTu3oBaHUil Mpoliec
rnepekjaay 3 OJHi€El MOBM Ha iHIIY 3a JOMOMOIOI aJrOpUTMiB
ta LI (Bpait, 2024: 11). Mammannit nepekinan (MT) — e He
MPOCTO TMepeKJiaj OIHOIO TEKCTY 3 iHIIOIO: BiH 3BOAUTH KOPIOHU
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MiX KyJIbTypaMu, JO3BOJISIIOUM KOMIMAaHIsIM i ypsIIOBUM OpraHiza-
LisSIM CITiBIpaIIOBATH 3 KOJIETAMU Ta CITUIKYBAaTUCS 3 ayIUTOPIEIO
Mo BCbOMY CBITY ixHbOIO MoBoIo (Wheal, 2025).

MamunHuii nepeknan (MIT) Mmu BU3HaYaeEMO $SIK TIpOLIEC aBTO-
MaTUYHOTO TEPEeTBOPEHHSI TEKCTiB UM MOBJIEHHEBUX (hparMeHTIB
3 OJIHi€T MOBM Ha iHIIY 3a JOMOMOTIOI KOMIT'IOTEpHUX Mporpam
YU CUCTEM, 1110 BUKOPUCTOBYIOTH AJITOPUTMU OOPOOKHU MTPUPOIHOL
MOBH.

XapakTepHi prcu Ta ocodymBocti MIT 0ynu Bu3Haueni I'. Janu-
JnoBuM, B. banakipesoro ta K. Bacunenko: 1) MII € cBoepigHum
PI3HOBMIOM TEPETBOPEHHSI TEKCTiB OJIHIET MOBU iHILIOW; 2) Y pa3i
BukopuctaHHss MII MoxHa TOBOpUTM MpPO OaraTOCTyIiHYACTy
CHCTEeMY PO3KOIyBaHHS iH(pOpMallii, KO WIeThCs He TUTBKU PO
rnepekaaa 3 OIHiel MOBM Ha iHIIY, ajle i Mpo Tepekyan 3 MOBU
KOMIT'1oTepa Ha JItoAChbKy MoBY; 3) MII mMoxiuBuii 3a HasiBHOCTI
BiIMOBIAHOrO MOCEpeAHMKA, SIKUM Hapasi € KOMIT'IoTep, Crelli-
aJlbHa KOMIT'I0TepHa IporpamMa, cucreMa MalllMHHOIO MepeKany;
4) axicte MIT 6e3nocepeaHbO 3aJeKUTh Bill aJITOPUTMY, 3a SIKUM
Mnpauoe eIeKTPOHHUI MepeKaanayd, TOOTO Bil SIKOCTi Mporpamu.
BianoBinHo, yuM Kpalia sIKiCTb MporpaM, YMM BOHA JOCKOHa-
Jlillia, TUM BUILY SIKiCTb Tepeksaay MOXHa OTpUMATU B Pe3yib-
tati; 5) MII opieHTOBaHMiII HacaMmepea Ha Mepekaal TeKCTiB,
X04ya aKTMBHO BEAYThCSI PO3POOKM 3 Tepeksiaay MOBHOTO MOTOKY;
6) MII Bigpi3HsS€ BUCOKA NIBUIKICTE 0OPOOKM iH(pOpMallii, mpoTe
iHOi 11e BimOyBa€TbCsl Ha IIKOAY SIKOCTi; 7) BukopuctaHHsi MII
nependayae MOBHY Y1 YACTKOBY BiICYTHiICTb IlepeKyiagavya-atoIuHU,
TUM CaMUM JIIOJICbKUI (pakTop 3BeAeHUI MPaKTUUYHO HaHiBellb,
110 4YacTO BiJirpa€ BaXJIMBY POJIb Y MepeKkaani KoHGiAeHIiiHOI
iHdopwmauii (Janunos Ta iHui, 2021: 297—2981).

C. A. JliobumoBa BUIiIsie YOTUPU OCHOBHI Tunu MIT:

1. CraTUCTUYHUI MallIMHHUI Mepeksia (BUI MepeKiaay, SKui
Mpalloe Ha OCHOBI CTaTUCTUUHUX MOJAEJEeH, 110 OyayloThCsl Ha
OCHOBi BUBUEHHSI BEJIMYE3HUX OOCSTIB KOHTEHTY JIBOMa MOBaMM —
opuriHany i nepexiany. Crarnctuunuii MIT Bu3Hayae BigImoBia-
HOCTi MiX CJIOBaMU BUXiIHOT MOBHU Ta CJIOBaMU LIiJIbOBOI MOBH).

2. MaluuvHHuUi nepekyian Ha OocHOBI mpaBui (s Moaeab MIT
MPOBOAUTH TpaMaTUYHUIA aHasi3 BUXiAHOTO TEKCTY i Oyaye rnepe-
KJ1aj 3 ypaxyBaHHSIM BilMOBIAHUX TpaMaTUYHUX TpaBuI).

114



ISSN 2616—5317. Hayxosuui sichux ITHITY in. K. JI. Yuuncoxoeo. 2025. No 40

3. Ti6puaHuii MamIMHHUI Tepekaan (Le MOeIHAHHSI CTaTUC-
tuuHoro MIT i MIT Ha ocHOBI mpaBuJI. Y 1iil Moaei BUKOPUCTO-
BYETBCS TTaM’SITh TIepeKIaiB).

4. HeiipoHHuii MalllMHHUI TepeKkaas (BUKOPUCTOBYIOTHCS
HelipoMepexXeBi MOJedi 3a aHaloTri€l 0 PoOOTH JIIOACHKOIO
Mo3Kky). CyTTeBow TmepeBarow HelipoHHoro MII € Te, 1o BiH
HaJa€e €AMHY CUCTEMY JJIs1 poOOTH 3 BUXIIHUM i LIJIBOBUM TeK-
cramu) (JIrobumona, 2024: 4).

Ha cporogni Bimomo 0arato cucTeM MalllMHHOTO IIepeKJIamy,
nop., 3okpema, OpenNMT (BinkpuTta miardopma st HEHPOHHOTO
MAaIlIMHHOTO TepeKJiaay, sika MiATPUMYE JOCHTiIKEHHS apXiTeKTyp
Mojesel i 3abe3rneuyye KOHKYPEHTOCIPOMOXKHY TMPOAYKTUBHICTb;
Klein et all, 2017), Tensor2Tensor (6i0aioTeKka ajsi NIMOOKOTO
HaBUYaHHS, SIKa BKJIOYa€e peaiizaiito moneni Transformer, 1o
cTajla IpOPMBOM Yy HEMPOHHOMY MalllMHHOMY TiepekJyafi; Vaswani
et all, 2018), Marian NMT (edekTuBHa Ta camMomOCTaTHS IiaT-
¢opMa HEUPOHHOIro MaIMHHOIO Tepekaaay, 110 3abe3rneuye
BUCOKY IIBUAKICTb HaBYaHHS Ta Tepekyany; Junczys-Dowmunt
et all, 2018).

OpHak TOJIOBHI KOHKYypeHTH Yy rany3i MIT — cepsicu DeepL
ta GT. ¥ 2006 pomi xkommanig Google 3amycTuiia CBiif TTPOEKT
g nepexany GT, mo moOymoBaHMIE Ha OCHOBI CTaTUCTUYHOL
CUCTEeMH Tiepekiiany i OyB HalOUIbII TTepCcIrieKTUBHUM. B ii ocHOBI
JIEXKUTh MPUHLIMII TIOLIYKY 111a0JIOHIB Tepekaay IJis MeBHOI MOB-
HO1 mapu y 3akJajieHiii 0a3i TekcTiB. YTiM, yxke 3a 10 pokiB GT
1MoyaB BUKOPMCTOBYBATU HEWPOHHY CUCTEMY, a yepe3 pik Ha Hilt
>Ke po3noyaB cBoro poooTy it Deepl. (Moiceesa Ta iHuii, 2023: 79).

Mu 3aiiicHiim onut 0an3bko 1000 cTymeHTIB 3aKiaiiB BUIIOL
OoCBiTHM YKpaiHu 3 MpUBOAY 4yacToTu BukopuctaHHsi MIT Ta cuc-
temu (Puc. 1, Puc. 2).

OcKiJIbKM HaNOIIbIIOW MOMYJISIPHICTIO KOPUCTYIOThCSI CepBicH
Google Translate, DeepL Ta ChatGPT, mu B mociimkeHHi 3Bep-
HYJIM OCOOJIMBY yBary came Ha 11i cucremu MIT.

IMTpuHLMIIM POOOTH CyYaCHUX CHUCTEM MAIIMHHOIO MepeKay,
taknx gk Google Translate, DeepL a6o ChatGPT, 3acHoBani Ha
IIMOOKOMY HaBYaHHI, ¢ OCHOBHI — HEMPOHHI MepexXi Ta TpaH-
chopmepu. Y Google Translate i Deepl. BUKOpHCTOBYETLCS TEXHO-
JIOTisI HEMpPOMEpEXKEeBOro MepeKiamy, 10 3HAYHO ITOKpPAILLYE SIKICThb
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JKeyacto Yacro Piako Hikoaun
-[J.y | | [ | e [ |

Puc. 1. Yacrora Bukopucranns cuctem MII
CTYleHTAMH 3aKJaJiB BMLIOI OCBiTH YKpaiHu.

IHWi cuctemm | |
DeeplL |
Translate Google I

ChatGPT |

Puc. 2. Bukopuctanusa cucrem MII
CTY/IEHTAMH 3aKJAiB BUILOI OCBiTH YKpainu

nepeKiIaay 3aBasKU 3IAaTHOCTI LIMX CUMCTEM BMBYATH TEKCT i3 mapa-
JIeJIbHUX JaHUX. Y TaKuMX CUCTeMax KOXEH eTan Tepekiany — Bill
pO3Mi3HaBaHHS CJiB 10 CTBOPEHHS (Ppa3su — 0OpOOJSETbCS OKpe-
MUMU 1lIapaMUd HEHPOHHOI MEpexi, 110 J03BOJISIE IOCSATaThU BUCO-
ko1 TouHocti. Hanpukian, Google Translate BUKOPUCTOBYE MOJEb,
3aCHOBaHy Ha TpaHc(opMmepax, Je KOXEH TeKCT 0OpoOJIsSETbCs s
OLIIHKM MMOBIPHOCTI TOTO, SIK TPaBWJIbHO MEPEBECTU MOr0 KOHTEKCT.
TH11a nonyssipHa cuctema — DeepL — BUKOPUCTOBYE crielliali3oBaHy
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HEUPOHHY Mepexy, sika 3a3BUYail Ja€ OiIblll TOUHI i TPUPOAHI Tiepe-
KJIaay 3aBASIKA ONTUMI3allii Ha KOHKPETHUX TapasieIbHUX KOpITycax
Bucokoi skocti. Cucrema ChatGPT TakoxX BHUKOPMCTOBYE TpaH-
copmepu, ajie BOHM OpIEHTOBAHI He JMIIE Ha Tepekiaa, a il Ha
reHepallilo TEKCTY, L0 JIa€ 3MOTIy 3a0e3MeYMTH THYUKIIIMA ITiIXif
JI0 3a/1a4yi HaBiTh y CKJIAaAHUX KOHTEKCTaX, /¢ TpaAuliiiHi cucTeMU
MOXYTh 3a3Haty HeBaaui (Devlin et al., 2019).

Bkpaii HeoOXimHO MiAKPECAUTH, 1110 NONpU TUIl cuctemu MII
0CO0JIMBY yBary CiiJi 3BepHYTU Ha (biJIOJOTIUYHI BUKJIUKHU Y Tay3i
aBTOMAaTHU30BAHOIO MepeKIaly.

OaHuUM i3 KJIIOUOBUX aclekTiB € 3a0e3MeuyeHHsI TOYHOCTI
Ta CMUCJIOBOI aleKBaTHOCTI mepekiaay. MalllMHHI mepekiaaadi
4yacToO He 3[aTHi MOBHICTIO BiATBOPUTU 3HAUYEHHSI OPUTIHAJIBHOIO
TEKCTY, OCOOJUBO KOJU MAETHCS PO TeXHIUHi iHCTPYKIIil YU cre-
miajizoBaHi Tekctu. Hampuknan, y gocaimkenni H. Jsg4yyk 3a3Ha-
YeHO, 110 MpY Mepekaaai TeXHiUHUX iHCTPYKIiii OCHOBHY yBary
Cllii MPUAINSITA KOMYHIKATMBHill WIHHOCTI Ta BHYTPillIHBOMY
3MICTY TEKCTY, 110 3a0e3MeYyEThCS MeBHMM HAOOPOM JIEKCMYHUX
oauHuip (suyk, 2023).

[HIIMM BaxKJIMBUM BHMKJIMKOM € MpoOjeMa KOHTEKCTY Ta Oara-
TO3HAUHOCTI. MalllMHHI MepeKiagadi 4acTo MpauloTh Ha PiBHI
OKPEMUX peUeHb, a 1Ie YCKIIaJHIOE BpaXyBaHHSI IIUPIIOTO KOHTEK-
CTy, HEOOXiZHOro IJis1 MPaBUJIbHOTO TJAYMauyeHHsI O0araToO3HaYHUX
clliB a00 BUpasiB. BincyTHiCTh KOHTEKCTY MPU3BOAUTH A0 MOMU-
JIOK y Mepekiai, ocoOJMBO y BUIIaJKax €JINCUCY Ta JIEKCUYHOI
koresii (Voita et al., 2018). Lle Bkazye Ha motpeOy B po3poOili
KOHTEKCTHO-00i3HAaHUX MOJeJell MepeKiiaay, siki MOXYTh Bpaxo-
ByBaTM iHdopMmallilo 3 mornepeaHiX peyeHb abo HaBiTb 3 yChOTO
JIOKyMEHTa JUIsl 3a0e3MeYeHHsI TOYHOCTI MepeKiany.

CruticTika, >XaHpPOBi 0COOJIMBOCTI Ta eMOlliiiHe 3a0apBIeHHS
TaKOX CTaHOBJATh 3HAYHI TPYAHOILi JUISI aBTOMaTH30BaHOIO
nepekynany. MII yacTo He 3AaTeH ajgeKBaTHO TepedAaTH CTUJTiC-
TUYHI HI0AHCU YU €MOLIMHMIA TOH OpUTriHaJIbHOro Tekcty. Kpim
TOro, BiH MOX€ MPU3BOAUTU IO BTPATU JEKCUYHOI Ta MOpGOoJI0-
riyHOi 6araTo3HaAYHOCTI, 110 BIUIMBAE Ha Tepenadyy CTUIICTUYHUX
ocobauBocTteit (Vanmassenhove et al., 2019).

OpHak KyJabTypHi acnekty MII  3anuimaloTbess  OOTHUMU
3 HaAWCKJIAAHIIIMX BUKJIMKIB IJISI CydaCHMX MOBHUX TE€XHOJIOTiM.
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Ilepenaua peaniii, igioM Ta HalliOHAJIbLHO-KYJBTYPHUX €JIEMEHTIB
BUMAara€ He JIMIIE JIIHTBICTUYHOI TOYHOCTI, a i1 TIIMOOKOTO KYib-
TYPHOTO PO3YMiHHSI.

O. 10. Tymuug migkpeciioe, 10 Oe3eKBiBaJleHTHaA JIEKCHKA,
sika He Ma€ TpSIMOTro BiATOBIIHMKA B iHIIil MOBi, 4aCTO BTpayae
CBO€E 3HAYEHHS MPU aBTOMATUYHOMY MepeKaali, OCKiJIbKM CUC-
temu MII He 31aTHI BpaxoByBaTu KyJbTYpHi KOHTEKCTU Ta CIEeLU-
diky (Tynuus, 2024). B. Xomenko ta K. Kyraii 3a3Havatorsb, 1110
iZioM1 Ta KyJbTYpHO MapKOBaHi BUpa3M 4acTO MEPeKIaaaroThCst
JIOCJIiBHO, 1110 MPU3BOAUTH 0 BTPATU IXHHOTO CIIPaBXHbOIO 3Ha-
YeHHSI Ta BIUIMBY Ha LJIbOBY ayauTopito (XomeHko, Kyraii, 2024).

Sk mokasye Halll MpakKTUYHUK JOCBiA, PU3UKU BTPATU KYJb-
TypHOro koay B MII ocobGauBO akTyalibHi B ymMoOBax TIjoOaiiza-
il Ta MiXKyabTypHOi KoMyHikauii. IToromkyemocs 3 IyMKOIO
H. B. BacuieHko, sika aklleHTye Ha TOMY, 10 aBTOMAaTM30BaHi
nepekjaau MiXKHaAapOAHUX JTOKYMEHTIB 0e3 ypaxyBaHHSI KYyJbTyp-
HUX BiIMiHHOCTE MOXYTb MPU3BECTU 10 Hernopo3yMiHb (Bacu-
JIeHKo, 2024).

V3arajabHIOI0UM TUITOBI TOMWIKM, TTOB’S13aHi 3 HEMpPaBUJIbHUM
MepeKIaioM KyJIbTypHO crielupiuHUX TepMiHiB Ta BUpa3iB B MII,
MU BUIUISIEMO TaKi OCHOBHi:

1. JlekcuyHa HEOITHO3HAYHICTh BUHUKAE, KOJIM CJIOBO YU BUPaA3
MaloTh KijJlbKa 3Ha4YeHb, i CUCTEMa He 37aTHa 00paTu MpaBUIbLHUIA
BapiaHT 0e3 KOHTEKCTY.

2. HempaBwibHa mnepenaya rpaMaTMYHMX CTPYKTYp, 30Kpema
CMHTAaKCUYHMX BiJHOIIEHb MiX cioBamMH. lle ocoOmmBO crocy-
€TbCSl BUILHOIO TIOPSIAKY CHiB, ¢ aJlfOPUTM MOXE ITOMUJIKOBO
BU3HAUUTH TiAMET ab0 J0AATOK, 110 CITOTBOPIOE JIOTIKY PeUEHHSI.

3. Brpara yu gonmaBaHHS iH(boOpMallii, KOJU nepekaan MiCTUTb
MeHlIle abo Oiible 3MiCTy, HiXXK OpUTiHAJIbHUI TEKCT.

4. CrujicTMYHa TIJIOCKICTh TepeksaiiB, sika BUHUKAE BHACJIi-
JOoK Toro, mo cucreMu MII TsKilOTh 10 COPOIIEHOTO BapiaHTy
MOBJICHHSI, YHMKAlOUM €KCHPECUBHUX KOHCTPYKIIii, CKJIagaHOI
JIGKCMKW YW eMOLiiiHO 3abapBieHuX (opM, 11O MPU3BOAUTH 10
BTpaTU CTUJIICTUUHOTO 3a0apBJEHHS OpUTiHATY.

HaBenemo Kinbka TMpUKIIAAiB KOHKPETHUX TEKCTOBUX dpar-
MEHTIB, TiepekaaeHux 3a pornomorow Google Translate, DeepL,
ChatGPT Tta moauHoo-nepekiagaueM.
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(1)

Opurinan: She walked into the room, her eyes scanning the crowd.
A cold breeze ran down her spine — something was off.

Google Translate: Boua ysitiwaa 0o KiMHamu, o4uma 02as10ar4u
Hamoen. Xoao0uuti eimepeyb npobie no ii cnuHi — wocyL He Max.

ChatGPT: Bona 3aiiwna do kimHamu, ii o4i K083HYAU NO HAMOBNY.
X0n100HUIl nodux npotiuioscs ii xpebmom — uocb 6y10 He Max.

DeepL: Bowra ysitiwna do kimuamu, 0060084U 04uUMa HAMOGA.
Xonoonuil eimepeyp npobie no ii xpebmy — ujocy 6y10 He Max.

Jlioncekuii miepexnan: Bouwa 3atiwina 00 KimHamu, 0Kuoarouu
noeasdom npucymuix. Xoa00ok npobie no cnuni — wjocb 6y10 He Max.

OpuriHaJbHe peuyeHHsI Tepefae TPUBOXHY aTMochepy, TOMY
BaXJIMBO HE JIMIIIE TOYHO, a TIPUPOAHO TIepedaTH IIi eMOIil
B mepexiani. Ilepexman Bim (Google MITYy4HUI, OCKIJIBKM CJIO-
BOCIIOJTYYEHHST «OUMMa OTJISINAalouM» € KallbKOI 3 aHMTiCHKOT
(«scanning with eyes»), 10 poOOUTH HOro HEMPUPOAHUM IS
ykpaiHcbkoi MoBu. Ilepeknan Bim Deepl 3ByunTh y mepekiami
IUIaBHillle, oAHaK (pasza «BiTepelb MPoOir Mo xpedTy» € HEeTUIO-
BOIO MIJIsI YKPAiHChbKOI MOBM, OCKiJIbKM He BiAmoBigae ii ¢pazeo-
JIOTIYHUM cTaHgapTtaMm. HatowmicTb, Gifbll MPUPOAHUMM Ta Bif-
MOBIIHUMM BUIAIOTHCS BUPA3U «axK XOJIOAOK MpPOOIr MO CIMHI»
UM «aX MOpPO3 illIOB MO CIMHIi», IKi Kpalle IepetaloTh eMOLIHY
Harpyry, 110 BigoOpaxaeTbesi B opuriHaii. LlikaBum € mepekian
Bin ChatGPT, ockifbku B HOro OCHOBi JiexaTb MeTa(OpUUHi
BUpa3n, CIIPSIMOBaHI Ha Tepefady eMolliifHoro Hactpoio. Hampu-
KJall, CIIOBOCIIOJYYEHHST «O4i KOB3HYIM» i «ITOAWX TTPOMIIOBCS»
X0u i oOpasHi, ajie 3By4yaTb ACIIO HEMPUPOAHBO IS CTaHAAPTIiB
YKpaiHChKO1 MOBH. beszarrepeyHo, JTIOACHKUIA TTIepeKITa BUSIBUBCS
HAaWTOYHIIINM, OCKIJIbBKM BiH HE JIMIIe 30epira€ 3MiCT OpuUTiHay,
aje ¥ MpaBWIILHO Tiepenae eMolliitHy Hampyry. ®dpasm «oxkmma-
JOUN TIOTJISIIOM TIPUCYTHIX» 1 «IT0 CITMHI TIPOOIT XO0JI0I0K» 3By4YaTh
MIPUPOIHO ¥ OpTraHivYHO, 110 TO3BOJISIE BiITBOPUTH JIETKY TPUBOTY,
3aKjaJeHy B OpUTiHai.

(2)

Opurinan: The president emphasized the importance of unity
during his speech at the summit.

Google Translate: Ilpe3udenm nio uac eucmyny Ha camimi Haeo-
A0CUB HA 8ANCAUBOCMI EOHOCHII.
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ChatGPT: [lpezudenm Haconocue ma eaxcausocmi edHocmi nio
4ac ce020 BUCMYNY Ha camimi.

DeepL: Ilpe3udenm naconocué na eaxcausocmi eOHocmi nid uac
8020 GUCMYNY HA CAMIMI.

JMoncwkuil nepexnan: YV ceoemy eucmyni na camimi npe3udenm
HaA20A0CUB HA 8ANCAUBOCHI €OHOCMI.

Yci mepekiany rpaMaTUIHO TIPaBMIIbHI, OMHAK BOHUW BiIpi3-
HSIIOThCST CTHJTICTUKOIO i TIPUPOOHICTIO 3BYYaHHS. Y TIepeKiIami
Bin Google 30epiraeTbcsi aHIJIOMOBHUI MOPSIAOK CJiB, 10 HaJae
pEUEHHIO JEeLI0 INTYYHOTO BIiATIHKY, Hade MOro IepeKIaaeHo
OyKBaJIbHO, 0€3 ypaxyBaHHSI MOBHOTO Y3yCY YKPaiHCbKOi MOBM.
IMepexnanu Big ChatGPT i DeepL, xou i nepeaaiTh 3MiCT TOUHO
i IPUPOIHO, MPOTE MalOTh OiIbLI O(illiiHUI BiATIHOK, 110 MOXe
MPHU3BECTH IO BTpPaTH EMOIIMHOCTI Ta TIIaBHOCTI MoBH. Haii-
OifbIII BOAMM € JIIOACHKMIA TIepEeKIad, OCKUIbKM BiH HE JIWIIE
TOYHUM CTWIIICTUYHO, a ¥ TIPaBUJIBHO CTPYKTYPOBAaHUIA, TTOYMHA-
fOUM 3 00CTaBUHM, SIKa JIOTIYHO ITiAKPECITIOE BasKITMBICTh MOMEHTY.
Taka moOymoBa peueHHSI CTBOPIOE PUTMIUHICTH i 3BYYUTH IyXKe
MPUPOAHO, 30epirarour Ty MMIIO3BYYHICTh, sSKa IpUTaMaHHA
YKPaiHCBKili MOBI.

(3)

Opurinan: The company is headquartered in Cupertino, California.

Google Translate: Illma6-keapmupa Komnauii 3HaxX00UMbCA
6 Kynepmino, KanigpopHis.

ChatGPT: Illmab6-keapmupa komnanii pozmawiosana ¢ Kynep-
mino, Kanighopnis.

DeepL: Illma6-keapmupa komnanii 3naxodumocs ¢ Kynepmino,
wmam KanigpopHis.

JTroncwkuii nepexknan: loaoeuuii ogic kKomnawii pozmauioeanuil
v Kynepmino (wumam Kanigopnis).

Yci BapiaHTH mepekyagy B IIJIOMY MHepedaloTh 3MIiCT TOYHO,
ajie BiIpi3HSIOTHCS 3a MPUPOAHICTIO MOBU Ta TEPMiHOJOTIEIO.
IMepexnaagu Bin Google i Deepl BXuBawTh Ai€CIOBO 3HAXO-
dumbcs, 1110 X04 i € JOMYCTUMUM, MPOTE 3BYYUTh MEHII TpU-
POIHO IJIs YKpaiHChKOI MOBM B KOHTEKCTiI OQilliliHMUX Ta Iiio-
Bux marepiB. Jlo Toro Xk, y nepeknaai Bigm DeeplL micTutbhcs
yrouHeHHs «wmTat KanidopHis», 1110 € 1110 € BIYYHUM i3 OIS
MOBHUX HOpM. Y cBot uepry nepekisana Big ChatGPT Burasnae
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OiBII TIPUPOTHO 3aBOSKM BUKOPUCTAHHIO Hi€ENMPUKMETHUKA
posmauwiosarna. QOIHaK HaWBAATIlIMM BBaXXaeEMO JIIOACbKUI
TepeKaaa, OCKiIbKA caMe B HbOMY BHUKOPHUCTOBYETHCS TEPMiH
20406HUU ogic, 110 OIbII TOYHO BIiJAMOBiIa€ 3HAUEHHIO aHTJIiii-
CbKOTO headquartered y 1bOMY KOHTEKCTi.

“4)

OpuriHan: It was a piece of cake.

Google Translate: I]e 6ye wmamok nupoea.

ChatGPT: Ile 6yao0 aecue npocmoeo.

DeepL: Ile 6yé wumamok nupoea. Alternatives: Lle 6yao npocmiute
npocmoeo. lle 6ye wmamok mopma.

Jloncekuii nepeknan: Ile 6yao dysce aeeko.

A piece of cake — 1ue aHmIilichbka imioma, $SIKy TpaBUJIBHO
MepeKagaTy He OyKBaJlbHO, SIKYy y IIpoleci Tepexkiamy CJif
BiITBOpIOBaTM He OYKBaJbHO, a IUISIXOM J000pYy BiAIOBiIHOIO
¢paszeosioriyHOro BiAINOBIIHMKA y MOBi mepekiaany. AK BUAHO
3 HaBeAeHUX MpukianiB, nepekian Bin Google Ta Deepl Heko-
PEKTHHI, OCKIIBKM B HMX 30epira€Thcs OYKBANIBHWIA TAXIiI, IO
He BiITBOPIOE iAiOMaTUUYHUI 3MIiCT BUCJIOBY B aHIJIIMCBHKiii MOBI.
V nepeknani Bim ChatGPT Ta B ogHOMy i3 BapiaHTIiB IlepeKiany
Bin DeepL («1e Oyj0 mpocTillie mpOCTOro») MpaBUIbHO MEPeaaHO
CEeMaHTHKY iIioMM, IpOTe caMi IepekIagyd MaioTh Iell0 PO3MOB-
HUit xapakTep. HaiiGinbin Boaavm BUIAETHCS TIOACHKUI MepeKaa
«lle Oymo myXe JIerKO», OCKIJIbKM BiH OJHOYACHO € HaiOiabII
TOYHWM 3a 3MIiCTOM i CTWJIICTUYHO aIeKBAaTHO Tiepelac€ 3HaAYeHHS
OpUTiHAJTBLHOTO BHUCIOBY. Lleil MpwKIam 4iTKO IEeMOHCTPYE Bax-
JIMBICTh aJanTallil Mepekaay 3 ypaxyBaHHSIM KYJbTYPHO-JIiHIBi-
CTUYHUX OCOOJMBOCTEH, IO A€ 3MOTY IOBHOIIIHHO BiITBOPHUTH
KOMYHIKaTUBHUI HaMip opuUTiHay.

(5)

Opurinan: He felt like a cowboy in Wall Street.

Google Translate: Bin nouysascs koeboem na Boaa-cmpim.

ChatGPT: Bin nouysascs sk koeboi Ha Boaar-cmpim.

DeepL: Bin siduysas cebe kosboem na Yoan-cmpim. Alternatives:
Bin nouysaescs xoeboem na Yoan-cmpim. Bin 6iduyeae cebe k0eboem
Ha Boaa-cmpim.

Jloncekuil nepeknan: Bin nouyeaeécs, sk uyycuneup y 0i1060My
ceimi.
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Peuenns gilicHo Mae oOpa3HMil 3MICT, A€ CIIOBO K0800l BUKO-
PUCTOBYEThCSI HE B OYKBaJlbHOMY CEHCi, SIK ajllo3isi Ha CTepeo-
TUITHUIA 0o0pa3 BUILHOI, He3aJIeXKHOoi, Ao I'pyOyBaTOl JIONWHU,
YyKOi y CTPOromMy i perjlaMmeHToBaHOMY (piHaHCOBOMY CBiTi Bosii-
crpit. ¥ mepexnanax Bigx Google, ChatGPT i DeepL mepemano
OykBaJIbHEe 3HAUYEHHsI BMCJIOBY, 110, Xoua i € rpamMaTU4YHO TIpa-
BUJIbHUM, HE PO3KPUBAE MPUXOBAHOTO 3MICTy alto3ii. Y nepekiani
Bin DeepL nmpornoHyeThcs Kijlbka BapiaHTIB, OJHAK iHTepIIpeTallis
3aJIMILIAETHCS TTOBEPXHEBOIO i HE BPAaXOBYE KYJIbTYPHO-KOHTEKCTY-
ajibHi ocoOaMBOCTI opuriHaiay. HaTomicTh, y 3anpornoHOBaHOMY
BapiaHTi JIIOACHKOro Tepekiaaay 3HaXOAMMO TOYHIlLMK BuUpas,
y IKOMY ITIepelacThCsl He JIMIIEe 3HauyeHHs, a W aTMocdepa; 1ei
BIAITOBIZHUK TIepenae He JUIIe 3MICT, a i armocdepy obOpasy
BiIUYTTS Uy>KOCTi «KOBOOsI» cepell «<BUTOHYEHUX» TMPeACTaBHUKIB
(biHaHCOBOI eniTH.

be3cyMHiBHO, TIOACHKMI MepeKJIal TiiCHO 3aJMIIAEThC Hali-
KpallluM BapiaHTOM, OCKIJIbKM y HbOMY HE JIMIle TOUYHO Mepeaa-
€THCS 3MICT OpUTiHAJY, a ¥ BpPaXOBYIOTbCS MOBHI Ta KYJbTYpHi
ocoOnmBocTi. JltognHa-niepekaagay 31aTHa 30epertTu He TiIbKU
CEHC, a i CTWJIb PeUYeHHs, poOIsIYU HOTO MPUPOIHUM i 3pO3yMi-
JIUM JJ1 HOciiB MoBU. MIT yacTo 3anuilIaeThcsl Ha TIOBEPXHEBOMY
PiBHi, TOMY 1110 HE€ 3aBXIU MOXe MpPaBWJIbHO MepeaaTu CTUIIiC-
TUYHI HIOAHCH, iHTOHALIil0 UM €MOIllii, MOKJaJeHi B OCHOBY OpHU-
TiHAJBbHOTO TEKCTY.

besymoBHo, MII Mae He TilbkKM HeraTMBHi CTOPOHH, aje
i mepeBaru. Cepef MOro OCHOBHUX MepeBar — LIBUAKICTb 00pOOKU
3aITUTIB, JOCTYITHICTh ITMPOKOTO CITEKTPa MOB Ta €KOHOMIUHICTb.
MII 3patHMiIT MUTTEBO OOPOOJISATH BEJIMKiI OOCITM TEKCTY, IO
3HAUYHO MPUCKOPIOE TPoLIeC MepeKiiaay Ta 3HUXKye BUTpaTu. Kpim
toro, cuctemu MII MOXyTbh MpalfoBaTh 3 PiAKICHUMU MOBaMM,
3a0e3rneuyyroun AOCTyIl n0 iHgopMmalil I OiIbIIoi KiJbKOCTI
KopuctyBauiB. InTerpauisst MI1 B poboui mporiecu 103BOJISIE aBTO-
MaTH3yBaTW PYTWHHI 3aBOAHHS, TaKi SK YKJIaJaHHS TepMiHOJIOTIl
Ta 30epekeHHs IocapiiB, 10 MiIBUILYE MPOAYKTUBHICTh Mpali
nepeKJIagadiB.

BBaxaemo, 110 HaBiTh HalcydyacHillli TeXHOJOTii He MOXYTb
MOBHICTIO 3aMiHWUTH JIIOOMHU-TIEpEKJIajadya, OCOOJMBO KOJIM
MIeThcsl PO TEKCTU 3 MIMOOKWMM KYJbTYPHUM KOHTEKCTOM abo
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cneuudiuHoo TepmiHosoriero. Jluiie cminbHa poboTa daxiB-
LB i WITY4YHOTO iHTEJEKTy BiIKpMBAa€ HOBI FOPU3OHTU B Tepe-
KJafgaubKiil MisIbHOCTI. 3aBASKM BUKOPUCTAHHIO iHCTPYMEHTIB
MIT nepexiiagayi MOXyTh ILIBUIIE TeHEPYBaTU BUXIAHUM TEKCT
Ta TpaHchopmyBath Ioro. DimosjoriyHa ekcrmepTM3a IMOBUHHA
CTaTW KJIIOYOBMM €JIEMEHTOM Y 3a0e3ITeueHHi SIKOCTi Ta TOYHOCTI
TePEeKIIALy.

BucnoBku. MaiimHHMII niepekiaa HaOyBa€e Bce OibLIOI MOIy-
JIIPHOCTI 3aBASKM CBOill 3pYYHOCTI Ta JOCTYMHOCTi, OCOOJMBO
B YMOBax rjo0ai3zallii Ta CTpiMKOIro po3BUTKY TexHosorii. Huni
pi3Hi TIaThOpMU J03BOJISIIOTH MUTTEBO TepekagaTh TEeKCTU
3 OIHIEI MOBM Ha iHIIY, IO CIPOIIYE KOMYHiKamio. MalmHHWIT
rnepeksajg akTMBHO BUKOPHCTOBYIOTh y Oi3Heci, Typu3Mi, OCBITi,
HayKOBUX AOCTII)KEHHSIX 1 HABITh Y MOBCAKACHHOMY XUTTi. OgHaK
MallMHHI CUCTeMHU, HaBiTh HaliCydyacHillli, HE MOXYTb MOBHICTIO
BpaxyBaTu CKJIAJHiCTh JIIOJCHbKOT MOBU, sIKa XMBE HE TiJIbKU Y CJIO-
Bax, ajie i y KyJbTYpHMX acrekTax. B3aemosisi 3 KOHTEKCTOM,
IHTepHpeTalisg 3HayeHb, 110 3MIiHIOIOTHCS 3aJeKHO Bil cUTyalil
Ta KyJIbTYpHMX BiIMiHHOCTel, BuMarae Bim MII Oinbiioi THy4-
KOCTi Ta pO3yMiHHSI, HiX MPOCTO MeXaHiuHa 3amiHa ciiB. Kyib-
TypHa crietiidika, sika opMye ceHC Y KOXHili MOBi, TeX € iCTOT-
HOIO TEPEeLIKOAOI0 /IS TOYHOIO TepedaBaHHs 3MICTy. Y LbOMY
KOHTEKCTi BaXKJIMBO HE TiJIbKW MParHyTy JIiHTBICTUYHOI TOYHOCTI,
ajie i HamaraTucs repegatu atMmocdepy, eMollii i 3HaueHHs1. Tomy
daxiBui 3 ¢igosorii BiAirparoTh He3aMiHHY pOJib Y TOCTpeaary-
BaHHI ¥ apmanTalii MallMHHOTO IIepeKjany, 3a0e3ledyyroud TOoY-
HIiCTb, CTWJIICTMUHY BiAMOBIIHICTb Ta BpaxyBaHHSI KYJIbTYPHUX
0COOJUBOCTEA.

IlepcrnekTUBOO MOJAJBIIUX AOCTIIXKEHb € BUBUEHHSI HOBUX
IHCTPYMEHTIB JUISI TTIOCTpeaaryBaHHsI MallMHHOTO TIepeKyaay.
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SUMMARY

In  modern linguistics, machine translation (MT) occupies
an important and increasingly prominent place, as the development
of computer technology and artificial intelligence has significantly
changed approaches to processing linguistic information. Due to modern
MT systems, translating texts between languages has become more
accurate, stylistically balanced, and contextually adequate, which was
previously unattainable for traditional rules and dictionary methods.
The study aims to identify the strengths and weaknesses of modern
machine translation from a philological point of view, in particular in
the aspects of preserving meaning, cultural context, stylistic accuracy,
and to determine the role of the translator in the technological era
of linguistic communication. Machine translation is the process
of automatically converting texts or speech fragments from one language
to another using computer programs or systems that use natural
language processing algorithms. The study highlights philological
challenges in machine translation: ensuring the accuracy and semantic
adequacy of translation, the problem of context and ambiguity, as
well as stylistics, genre features, and emotional coloring. Cultural
aspects of MT remain one of the most difficult challenges for modern
language technologies, because the transmission of realities, idioms,
and national-cultural elements requires not only linguistic accuracy
but also deep cultural understanding. Typical mistakes associated with
incorrect translation of culturally specific terms and expressions in MT
are lexical ambiguity, incorrect transmission of grammatical structures,
in particular syntactic relations between words; loss or addition
of information, stylistic flatness of translations. However, MT also has
positive aspects — the speed of processing requests, the availability
of a wide range of languages, and cost-effectiveness. Thanks to the use
of MT tools, translators can generate the text faster and transform
it. Philological expertise should become a key element in ensuring
the quality of translation. The prospect of further research is to study
new ftools for post-editing machine translation.

Keywords: machine translation, accuracy, context, culture,
philology, Translate Google, DeepL, ChatGPT.
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